
KORIGENDÁ 

Korigendum k delegovanému nariadeniu Komisie (EÚ) 2016/101 z 26. októbra 2015, 
ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide 

o regulačné technické predpisy týkajúce sa obozretného oceňovania podľa článku 105 ods. 14 

(Úradný vestník Európskej únie L 21 z 28. januára 2016) 

Na strane 58 v článku 9 odstavci 4 písmenách b) a c): 

namiesto:  „b)  Každý zo vstupných údajov na ocenenie uvedených v písm. a) bode i) sa posudzuje osobitne. Ak je 
vstupným údajom na ocenenie matica parametrov, dodatočné úpravy ocenenia sa vypočítajú na základe 
expozícií z ocenení, ktoré sa viažu na jednotlivé parametre v rámci tejto matice. Ak sa určitý vstupný 
údaj na ocenenie netýka obchodovateľných nástrojov, inštitúcie priradia tento vstupný údaj a súvisiace 
expozície z ocenenia k súboru nástrojov obchodovateľných na trhu. Počet parametrov vstupných údajov 
na ocenenie na účely výpočtu dodatočných úprav ocenenia môžu inštitúcie pomocou vhodnej metodiky 
znížiť, ak takto znížené parametre budú spĺňajú všetky tieto požiadavky: 

i)  celková hodnota zníženej expozície z ocenenia je tá istá ako celková hodnota pôvodnej expozície; 

ii)  znížený súbor parametrov možno priradiť k súboru nástrojov obchodovateľných na trhu; 

iii)  pomer ďalej vymedzeného rozptylu 2 k nižšie vymedzenému rozptylu 1, ktorý vychádza z 
historických údajov za posledných 100 obchodných dní, predstavuje menej ako 0,1. 

c)  Na účely tohto odseku ‚rozptyl 1‘ je rozptyl ziskov a strát vyplývajúcich z expozície z ocenenia, ktorá sa 
viaže na neredukované vstupné údaje na ocenenie, a ‚rozptyl 2‘ je rozptyl ziskov a strát vyplývajúcich z 
expozície z ocenenia, ktorá sa viaže na neredukované vstupné údaje na ocenenie pri odpočítaní expozície 
z ocenenia, ktorá sa viaže na redukované vstupné údaje na ocenenie. Ak sa na účely výpočtu 
dodatočných úprav ocenenia použije znížený počet parametrov, potom stanovenie, že kritériá písmena b) 
sú splnené, je predmetom nezávislého preskúmania v rámci kontrolnej funkcie metodiky započítavania a 
internej validácie najmenej raz ročne.“ 

má byť:  „b)  Každý zo vstupných údajov na ocenenie uvedených v písm. a) bode i) sa posudzuje osobitne. Ak je 
vstupným údajom na ocenenie matica parametrov, dodatočné úpravy ocenenia sa vypočítajú na základe 
expozícií z ocenení, ktoré sa viažu na jednotlivé parametre v rámci tejto matice. Ak sa určitý vstupný 
údaj na ocenenie netýka obchodovateľných nástrojov, inštitúcie priradia tento vstupný údaj a súvisiace 
expozície z ocenenia k súboru nástrojov obchodovateľných na trhu. Počet parametrov vstupných údajov 
na ocenenie na účely výpočtu dodatočných úprav ocenenia môžu inštitúcie pomocou vhodnej metodiky 
znížiť, ak takto znížené parametre budú spĺňajú všetky tieto požiadavky: 

i)  celková hodnota zníženej expozície z ocenenia je tá istá ako celková hodnota pôvodnej expozície; 

ii)  znížený súbor parametrov možno priradiť k súboru nástrojov obchodovateľných na trhu; 

iii)  pomer ďalej vymedzeného rozptylu 2 k nižšie vymedzenému rozptylu 1, ktorý vychádza z 
historických údajov za posledných 100 obchodných dní, predstavuje menej ako 0,1. 

Na účely tohto odseku ‚rozptyl 1‘ je rozptyl ziskov a strát vyplývajúcich z expozície z ocenenia, ktorá sa 
viaže na neredukované vstupné údaje na ocenenie, a ‚rozptyl 2‘ je rozptyl ziskov a strát vyplývajúcich z 
expozície z ocenenia, ktorá sa viaže na neredukované vstupné údaje na ocenenie pri odpočítaní expozície 
z ocenenia, ktorá sa viaže na redukované vstupné údaje na ocenenie. 
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c)  Ak sa na účely výpočtu dodatočných úprav ocenenia použije znížený počet parametrov, potom 
stanovenie, že kritériá písmena b) sú splnené, je predmetom nezávislého preskúmania v rámci kontrolnej 
funkcie metodiky započítavania a internej validácie najmenej raz ročne.“   

Korigendum k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) 2015/1501 z 8. septembra 2015 o rámci 
interoperability podľa článku 12 ods. 8 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 910/2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na 

vnútornom trhu 

(Úradný vestník Európskej únie L 235 z 9. septembra 2015) 

Na strane 3 v článku 4 druhej vete: 

namiesto:  „Výsledky mapovania sa oznámia Komisii, pričom sa použije vzorové oznámenie stanovené vo vykonávacom 
rozhodnutí Komisie (EÚ) 2015/1505 (*)  

(*) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1505 z 8. septembra 2015, ktorým sa ustanovujú technické 
špecifikácie a formáty týkajúce sa dôveryhodných zoznamov podľa článku 22 ods. 5 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách 
pre elektronické transakcie na vnútornom trhu (pozri stranu 26 tohto úradného vestníka).“ 

má byť:  „Výsledky mapovania sa oznámia Komisii, pričom sa použije vzorové oznámenie stanovené vo vykonávacom 
rozhodnutí Komisie (EÚ) 2015/1984 (*)  

(*) Vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1984 z 3. novembra 2015, ktorým sa vymedzujú okolnosti, 
formáty a postupy oznamovania podľa článku 9 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 910/2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na 
vnútornom trhu (Ú. v. EÚ L 289, 5.11.2015, s. 18).“.  
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